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V (veloce - speed - vitesse - aufstiegsgeschwindigkeit - velocidad)

CED (bassa tensione - low voltage - Niederspannungs-druckknopftafel - baja tension

HE 235 -150V

Nr. CODICE DESCRIZIONE Description Description Beschreibung  Descripcion OIIHCAHHE Modello

01 | V127502180 | SUPP.ELETTR.E 235- 150V VERN. ROSSO Support Support Halterung Soporte OnopHast cToiiK

02 5641809800 GANCIO T.0,5 ASS+RED. §6 ZIN. Hook Crochet Hack Gancho Kprok HE235

03 | 0808240600 | PESO KG 300 ZINCATO Weight Contrepois Gegengewicht Contrapeso ITpoTuBoBEC HE235

03 | 0808240600 | PESO KG 300 ZINCATO Weight Contrepois Gegengewicht Contrapeso ITpoTuBoBEC HE150V

04 9970968200 MANICOTTO 4.5 FUNE DOPPIA D 4 Clamp Borne Klemme Borne Brynka HE150V

04 9970968000 MANICOTTO 6 FUNE DOPPIA D.5 Clamp Borne Klemme Borne Brynka HE235

05 V121402260 SCATTO COMPL. E 235 E 150V VERNICIATO Tripping Déclanchement Ausloser Resorte Tonnoe oTkmou

06 G633440000 | TAGLIO DA MT. 31 CAVOD.5- RICAMBIOHE 2 | Cable Cable Kabel Cable Tpoc HE235

06 G633450000 TAGLIO DA MT. 40 CAVO D.4- RICAMBIO S150 | Cable Cable Kabel Cable Tpoc HE150V

07 V121402270 | TAMB.COMPL. E 150V VERN. Drum Tambour Tromme Tambor bapaban HE150V

07 V121104780 | TAMB.COMPL E 235 VERN. Drum Tambour Tromme Tambor bapaban HE235

08 G513830000 MASCHIO SCATTO DISCESA E235 Tripping Déclanchement Ausloser Resorte TTosHOE OTKIIIOY HE235

09 G811410000 MOLLA A COMPRES.SCATTO DISCESA E235 Spring Ressort Feder Muelle Tpyxuna HE235

10 G513820000 FEMMINA SCATTO DISCESA E 235 Tripping Déclanchement Ausloser Resorte TToHOE OTKIIIOY HE235

11 VA81100001 | LAMIERINO PARAPIOGGIA E235-150V VERN. R | Plate Lamiere Blechtelle Chapa Merammyeckuit

12 S127510830 | SUPPORTO TAMBURO E 235 E 150V Support Support Halterung Soporte OnopHas cToiik

13 CSE104000 ANELLO SEEGER E40..DIN471 Snap ring Bague €. D'arret Sprengring Anillo de retencion Vpyroe Koibig HE235

14 (G811490000 | MOLLA CHIUSURA SPORTELLO EUR/D-300 Spring Ressort Feder Muelle Ipyxuna

15 4384004/1 SCATOLA RIDUTTORE PER E 150V Case Boite Gehause Carter Dranen gBurare HE150V

15 4384004 SCATOLA RIDUTTORE PER E 235 Case Boite Gehause Carter Dranen gBurare HE235

16 9972672600 TAPPO A LAMELLE RETTANGOLARE 60x40 Plug Bouchon Kapsel Tapa 3aXHMHOE KOJIb

17 $636650320 DISTANZIALE || CONDOTTA-CUSCINETTO Spacer Entretoise Distanzstiick Distanciador Pacnopnas seta

18 $636650330 ALBERO DEL TAMBURO E 235 - E 150V Shaft Arbre Kurberwell Mastil Bal

19 $636650310 11" RUOTA CONDOTTA E 235 - E 150V Dog Wheel Roue Dentée Zahnrad Rueda Dendada Benomoe kosec

20 BS620548 CUSCINETTO 6205 2RS Bearing Roulement Lager Cojinete Toamunauk

21 BS600360 CUSCINETTO 6003 Bearing Roulement Lager Cojinete TToamunHuK

22 $636650290 ALBERO DI RINVIO E 235 Shaft Arbre Kurberwell Mastil Bal

23 S636650300 PIGNONE DI RINVIO E 235 - E 150V Pinion Pignon Ritzel Pifion 3ybuaroe koec

24 S636650280 1" RUOTA CONDOTTA E 235 Dog Wheel Roue Dentée Zahnrad Rueda Dendada Benomoe xoiec HE235

24 S636750340 1" RUOTA CONDOTTA E 150V Dog Wheel Roue Dentée Zahnrad Rueda Dendada Benomoe koiec HE150V

25 CH0807300 LINGUETTA 8X7X30 UNI 6604 Key Clef Keil Chaveta SI3b14oK

26 G531160000 GUARNIZIONE CORDA O-RING D 1,78 Gasket Joint Dichtung Guarnicion Ipoxnanka

27 S636610810 COPERCHIO RIDUTTORE E 235 Cover Couvertur Abdeckung Cubierta Konnak

28 CH0807200 LINGUETTA 8X7X20 UNI 6604 Key Clef Keil Chaveta S13b140K

29 CH0505450 LINGUETTA 5X5X45 UNI 6604 Key Clef Keil Chaveta S13b140K

30 CSE005200 ANELLO ELASTICO | 52 UNI 7435 Snap ring Bague el. D'arret Sprengring Anillo deretencion | Ynpyroe koIt

31 CSE102500 ANELLO ELASTICO E 25 UNI 7436 Snap ring Bague el. D'arret Sprengring Anillo deretencion | Ynpyroe koIt

32 S650400000 MOTORID. E 235 MF 220V/50Hz Gearmotor Motoreducteur Getrieb Motoreductor Moto-peykTop HE235

32 S651000000 MOTORID. E 150V 220/50 Gearmotor Motoreducteur Getrieb Motoreductor Moto-peykTop HE150V

33 S650000000 RIDUTTORE E 235 Governor Reducteur Reduziere Reductor Penykrop HE235

33 S651500000 RIDUTTORE E 150V Governor Reducteur Reduziere Reductor Penykrop HE150V

34 SCT0255 CARCASSA IMP. PER 4384.1410 E150V Frame Carcasse Gehause Carcasa YnaxkoBaHHbIN K HE150V
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V (veloce - speed - vitesse - aufstiegsgeschwindigkeit - velocidad)

CED (bassa tensione - low voltage - Niederspannungs-druckknopftafel - baja tension

HE 235 -150V

‘ Nr. CODICE DESCRIZIONE Description Description Beschreibung  Descripcion OIIHCAHHE Modello
34 SCT0036 CARCASSA IMP. PER 2394.1410 E200 Frame Carcasse Gehause Carcasa VnakoBaHHBIN K

35 ART0482 ALBERO ROTORE 4384.1410 E 150V Shaft Arbre Kurberwell Mastil Bal HE150V
35 ARTO0467 ALBERO ROTORE 4394.1410 E 235 Shaft Arbre Kurberwell Mastil Bal

36 1100151EN MOLLA FRENO MEC71 2343 Spring Ressort Feder Muelle Ipyxuna

37 2344159EN VITE REGOLAZ.FRENO HS 200 E 200 235 150V Screw Vis Schraube Tornillo Bunt

38 CS0504024 SPINA DI CENTRAGGIO 1707 D 5X40 Centering Element Elément de Centrag Zentrierglied Centrado Lununapuyec.s

39 2344042 VENTOLA MOTORE E 200 - 235 - 150V Impeller Ecran Lufterrad Pala Ventilador JlomacrHoe kone

40 4384174PM CEPPO FRENO PER E 150V Brake Frein Bremse Freno TopMo3Hasi HaK HE150V
40 2344174PM CEPPO FRENO PER E 200-E 235-J 200 Brake Frein Bremse Freno TopMo3Hasi HaK

41 2344036 GHIERA BLOC. MOT. E200-235-150V J200 Collar Embout Nutmutter Anilla 3a)KUMHOE KOJIb

12 CG0250150 GHIERA AUTOB. 25X1,5 resis120[ Plug Collier di serrage Nutmutter Anilla 3aKUMHOE KOJIb

43 2344031 SCUDO POSTERIORE ELETTROCAR/LE NT Flange Flasque Flansch Brida SaHuil muT

44 2344050 GHIERA AUTOBL. GUK D 25X1,5 Collar Embout Nutmutter Anilla 3aXHMHOE KOJb

45 2344041 COPRIVENTOLA PER E 200-235-150V J 200 Cover Calotte Abdeckung Proteccion Koamak

46 6596111247 SPINA DI CENTRAGGIO 6X20 UNI2338 Centering Element Elément de Centrag Zentrierglied Centrado Lnnunapuyec.s

47 D06030901 V.TCEI M 6X30 ZCT 5931 Screw Vis Schraube Tornillo Bunr

48 D06020910 V.TCEI M. 6X20 ZCT 5931 Screw Vis Schraube Tornillo Bunr

49 S106302230 PULS. COMPL. 3P E 235 - E 150V Push Button Poussoir Drucknoptafel Botén Kuonounas nau

50 G762170000 | PULS. 3P 10(4)A 1 KW (PO3RMCD G) Push Button Poussoir Drucknoptafel Botén KHomnouHasi naH

51 9967819400 SPINA MOBILE 2P+T 220V 16A |P44 CEE Electric Plug Fiche Electrique Elektro-Stecker Clavija Electrica Dnekrpuy. Buik

52 S106310690 COPERCHIO SCATOLA MORSET. E235 Cover Couvertur Abdeckung Cubierta Konnak

53 9968770600 COND.80MF 450V 50X117 F.SEMPL. S/COD. 4161 | Condenser Condensateur Kondensator Condensador Konzencartop HE150V
53 9968770400 CONDENS. 55 MF 50X117 C/FAST S'CODOLO Condenser Condensateur Kondensator Condensador Konzencatop

54 S106310680 SCATOLA MORSETTIERA E 235 Case Boite Gehduse Carter Kapkac

55 G751980000 MICROSWITCH MONOFASE 26(10)A. Microswich Microswitch Microswitch Microenchufe Bpikntouarens

56 G751990000 MICROSWICTH MONOF. 20(8)A CABLATO Microswich Microswitch Microswitch Microenchufe Bpiknouarens

57 D30015351 VITE AUTOFORM 8112Ph M 3X16 Zn Screw Vis Schraube Tornillo Bunt

58 9962538900 DADO AUTOB. M 3 ZI. U7473 Nut Dés Mutter Tuerca Taiika

59 D39013321 AUTFIL.TCC3,9x13 DIN7981 CP ZIN Screw Vis Schraube Tornillo Bunt

60 9242514299 ATTACCO TELESC.E150/230/235 ROSSO R.3000 Pole Attachment Potence Befestigung an Gest | Fijacion apalo Teneckonu4eck

61 G513110000 MANIGLIA JACCARD M10X30(APS TELESC) Handle Manille Griffe Manilla Pyuka

62 | 9962253100 | ROSETTA SPEC. D11-30 ZI.U6593 Ring Potence Befestigung an Gest | Fijacién apalo Koummieast mpok

63 | CRM080410 | ROSETTA D8-24 UNI 6593 Ring Potence Befestigung an Gest | Fijacién apalo Koutmieas pok

64 9960898200 V.TE M 8X60 ZCT FP 5737 Screw Vis Schraube Tornillo BunT

65 CD0810110 DADO AUTOB. M 8 ZI. U7473 Nut Dés Mutter Tuerca Taiika

66 9972682600 TAPPO A LAMELLE RETTANGOLARE 70x30 (ES | Plug Bouchon Kapsel Tapa 3a)KUMHOE KOJIb

67 (106310701 GUARNIZ. COP. SCAT. EL.E235 GOMMA Gasket Joint Dichtung Guarnicion IIpoxnanka

Inserire sempre nell'ordine MODELLO e NUMERO DI MATRICOLA dell'elevatore - All orders must show the hoist model and serial number. - Tout le
commades doivent mentioner le modéle et la numero de fabrication du treuil. - Alle bestellungen mueB die modelle und der fabrikationsnummer des seilwinde

haben. - Todos pedidos deben haber el modelo y la matricula del elevador. - MucaTb Bceraa B 3aka3e Mogernb U CepUHLIN HOMEP NoAbeMHMKa.
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